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Adjective Valence Online Database 

Old Russian 
Table: 2.1.1 genitive without adposition 

 

adjective form ispolnĭ 

role frame S.gen - A (ispolnĭ) 

suggested valency milosti ispolnĭ 

primary text <Alexandrŭ> milosti ispolnĭ slovesa nadŭ nimŭ glagolaše 

original 

orthography 

Александр мл(с)҃ти испо́лнь словеса надъ нимъ гла҃ше 

analyzed text <Alexandrŭ>   milost-i        ispoln-ĭ 
sloves-a      nadŭ            ni-mŭ 
glagol-aše 

gloss Alexandr      mercy-GEN.SG    full-M.NOM.SG 
word-ACC.PL   over.PREP       he-3SG.INSTR 
speak-3SG.IPFV 

translation “Aleksandr full of mercy said to him (these) words:” 

comments  

source Alexandria, first edition (Po spisku Biblioteki Moskovskago 

Glavnago Arxiva Ministerstva Inostrannyx Del), I. 16 


